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When attaching the Storage Module AV‑HS60D1G to the Main Frame AV‑HS60U1P/
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E, be sure to consult your dealer.

Precautions
 fDo not touch the product with wet hands.
 fDo not drop the product or subject it to strong impact.
 fDo not touch the components or patterns of the board on the product. (Please 
follow the instruction in order to prevent damage to the product by static 
electricity.)

Overview
The Storage Module AV‑HS60D1G is the product to be attached to the Main 
Frame AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E of 2ME Live 
Switcher, AV‑HS6000 series.
Save and load the project data and the register memory of the video memory 
(moving image (Clip) and still image (Still)). For detailed operations, refer to the 
Operating Guide of the AV‑HS6000 series.

Compatible models
Main Frame AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E of 2ME Live 
Switcher, AV‑HS6000 series.

Attaching to the Main Frame AV‑HS60U1P/
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E
(The numbers (such as (i)) in the steps correspond to the numbers in the figures.)

1 Confirm that the power of the Main Frame AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/
AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E is turned off.

2 Loosen the four screws on the front panel of the Main Frame 
AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E, and remove 
the front cover. (i)

3 Remove the fan panel from the Main Frame AV‑HS60U1P/
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.

1) Remove the two connectors for the fan cable from the fan panel window. (ii)

2) Remove the four screws, and remove the fan panel. (iii)

4 Attach the Storage Module AV‑HS60D1G to the Main Frame 
AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.

1) Pull out the MAINPROC board along the guide rail from the Main Frame 
AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E. (iv)

2) Insert the Storage Module AV‑HS60D1G into the connector of the 
MAINPROC board (v), and push down to the protrusions (vi) until it clicks.

5 Insert the MAINPROC board along the guide rail of the Main Frame 
AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.
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6 Attach the fan panel to the Main Frame AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/
AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.

 fAttach the fan panel in the reverse order of the step 3.

7 Attach the front cover, and tighten the four screws on the front 
panel of the Main Frame AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/
AV‑HS60U2E.

8 Turn on the power of the Main Frame AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/
AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.

 fAfter turning on the power of the Main Frame AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/
AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E, check the installation status from the system 
menu. For detailed operations, refer to “Option status display and activation” 
in “System Menu” of the Operating Guide of the AV‑HS6000 series.

Specifications

NAND Flash Drive

Memory 128 GB

Shape mSATA JEDEC MO‑300

Dimensions (W×H×D) 29.85 mm×4.0 mm×50.8 mm (1‑3/16 
inches×5/32 inches×2 inches)

Mass Approx. 7.0 ] (0.246 ozs.)

 fDue to device characteristics, the NAND Flash Drive is subject to data damage 
and overwriting restrictions. It is recommended to save the valuable data on a 
computer or other device.

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
AEEE Complies with Directive of Turkey.

ESPAÑOL

Cuando instale el Módulo de almacenamiento AV‑HS60D1G en la Unidad principal 
AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E, asegúrese de contactar con 
su distribuidor.

Precauciones
 fNo toque el producto con las manos mojadas.
 fNo deje caer el producto ni lo someta a golpes fuertes.
 fNo toque los componentes ni los patrones de la tarjeta del producto. (Siga las 
instrucciones para evitar que la electricidad estática pueda causar daños al 
producto).

Descripción general
El Módulo de almacenamiento AV‑HS60D1G es el producto que debe instalarse 
en la Unidad principal AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E 
del 2ME Mezclador para Directos, serie AV‑HS6000.
Guarde y cargue los datos del proyecto y la memoria de registro de la memoria 
de vídeo (imagen en movimiento (Clip) e imagen estática (Still)). Si desea 
obtener información detallada acerca de las operaciones, consulte el Manual de 
Instrucciones de la serie AV‑HS6000.

Modelos compatibles
Unidad principal AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E del 2ME 
Mezclador para Directos, serie AV‑HS6000.

Instalación en la Unidad principal 
AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/
AV‑HS60U2E
(Las cifras (como (i)) que aparecen en los pasos corresponden a las cifras de las 
ilustraciones).

1 Confirme que la alimentación de la Unidad principal AV‑HS60U1P/
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E está desconectada.

2 Afloje los cuatro tornillos del panel delantero de la Unidad principal 
AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E, y retire la 
cubierta delantera. (i)

3 Retire el panel del ventilador de la Unidad principal AV‑HS60U1P/
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.

1) Retire los dos conectores para el cable del ventilador de la ventana del 
panel del ventilador. (ii)

2) Extraiga los cuatro tornillos y retire el panel del ventilador. (iii)

4 Instale el Módulo de almacenamiento AV‑HS60D1G en la Unidad 
principal AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.

1) Tire de la tarjeta MAINPROC siguiendo el raíl guía para extraerla de la 
Unidad principal AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E. 
(iv)

2) Inserte el Módulo de almacenamiento AV‑HS60D1G en el conector de la 
tarjeta MAINPROC (v), y presiónelo hacia abajo sobre los salientes (vi) 
hasta que haga clic en su sitio.

5 Inserte la tarjeta MAINPROC siguiendo el raíl guía de la Unidad 
principal AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.

6 Instale el panel del ventilador en la Unidad principal AV‑HS60U1P/
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.

 f Instale el panel del ventilador en orden inverso al del paso 3.

7 Instale la cubierta delantera y apriete los cuatro tornillos del 
panel delantero de la Unidad principal AV‑HS60U1P/AV‑HS60U1E/
AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.

8 Conecte la alimentación de la Unidad principal AV‑HS60U1P/
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E.

 fDespués de conectar la alimentación de la Unidad principal AV‑HS60U1P/
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2P/AV‑HS60U2E, compruebe el estado de la 
instalación en el menú de sistema. Si desea obtener información detallada 
acerca de las operaciones, consulte “Visualización de estado de la opción y 
activación” en el “Menú del sistema” del Manual de Instrucciones de la serie 
AV‑HS6000.

Especificaciones

NAND Flash Drive

Memoria 128 GB

Forma mSATA JEDEC MO‑300

Dimensiones (An.×Al.×Prf.) 29,85 mm ×4,0 mm ×50,8 mm (1‑3/16 de 
pulgada×5/32 de pulgada×2 pulgadas)

Peso Aprox. 7,0 ] (0,246 onzas)

 fDebido a las características del dispositivo, la NAND Flash Drive está sujeta a 
daños en los datos y a restricciones en la sobrescritura. Se recomienda guardar 
los datos importantes en un ordenador u otro dispositivo.

Installation Guide
Guía de instalación

Руководство по установке
取付ガイド

Storage Module
Módulo de almacenamiento
Модуль памяти
ストレージモジュール
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Технические характеристики

NAND Flash Drive

Память 128 GB

Форма mSATA JEDEC MO‑300

Размеры (Ш×В×Г) 29,85 mm×4,0 mm×50,8 mm

Вес Прибл. 7,0 ]

 fВ связи с техническими характеристиками устройства на NAND Flash Drive 
возможно повреждение данных и установка ограничений для перезаписи. 
Важные данные рекомендуется хранить на компьютере или другом 
устройстве.
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日本語

ストレージモジュールAV‑HS60D1GをメインフレームAV‑HS60U1/
AV‑HS60U2に取り付ける際は、必ず販売店にご相談ください。

ご注意
ff本製品をぬれた手で触れないでください。
ff本製品を落としたり、強い衝撃を加えたりしないでください。
ff本製品の部品や基板のパターンには手を触れないようにしてください。（静電
気による破壊を防止するためにお守りください）

概要
ストレージモジュールAV‑HS60D1Gは、2MEライブスイッチャー
AV‑HS6000シリーズのメインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2に実装
する製品です。
プロジェクトデータ、ビデオメモリー（動画（Clip）、静止画（Still））のレ
ジスタメモリーの保存と読み出しができます。詳しい操作説明については、
AV‑HS6000シリーズ取扱いガイドを参照してください。

対応モデル
2MEライブスイッチャーAV‑HS6000シリーズのメインフレーム
AV‑HS60U1/AV‑HS60U2

メインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2
への取り付け
（手順内の (i) などの番号は、イラスト内の番号と対応しています。）

1 メインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2の電源が切れていること
を確認する

2 メインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2前面のねじ（4か所）を
緩めて、フロントカバーを取り外す (i)

3 メインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2からファンパネルを取り
外す

РУССКИЙ

При подсоединении Модуль памяти AV‑HS60D1G к Системный блок 
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E проконсультируйтесь у дилера.

Меры предосторожности
 fНе касайтесь устройства мокрыми руками.
 fНе роняйте устройство и не подвергайте его сильным ударам.
 fНе касайтесь компонентов или схем на плате устройства. (Следуйте 
инструкциям во избежание повреждения устройства из‑за воздействия 
статического электричества.)

Обзор
Устройство Модуль памяти AV‑HS60D1G предназначено для подсоединения 
к Системный блок AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E устройства 2ME Эфирный 
видеомикшер серии AV‑HS6000.
Сохраните и загрузите данные проекта и память регистра в видеопамяти 
(движущиеся изображения (Clip) и неподвижные изображения (Still)). 
Подробное описание действий см. в документе Руководство по эксплуатации 
серии AV‑HS6000.

Совместимые модели
Системный блок AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E 2ME Эфирный видеомикшер, 
серии AV‑HS6000.

Подсоединение к Системный блок 
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E
(Числа (например, (i)) в данной последовательности действий соответствуют 
числам на рисунках.)

1 Убедитесь, что питание Системный блок AV‑HS60U1E/
AV‑HS60U2E отключено.

2 Отвинтите четыре винта на передней панели Системный блок 
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E, и снимите переднюю крышку. (i)

3 Снимите панель вентилятора с Системный блок AV‑HS60U1E/
AV‑HS60U2E.

1) Отсоедините два разъема кабеля вентилятора от отверстия в панели 
вентилятора. (ii)

2) Отсоедините четыре винта и снимите панель вентилятора. (iii)

4 Подсоедините Модуль памяти AV‑HS60D1G к Системный блок 
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E.

1) Вытяните плату MAINPROC, потянув ее вдоль направляющей, из 
Системный блок AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E. (iv)

2) Вставьте Модуль памяти AV‑HS60D1G в разъем платы MAINPROC (v) 
и вставьте его в выступы (vi) до щелчка.

5 Вставьте плату MAINPROC, переместив ее вдоль направляющей 
Системный блок AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E.

6 Подсоедините панель вентилятора к Системный блок 
AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E.

 fПодсоедините панель вентилятора в порядке, обратном тому, что 
изложен в шаге 3.

7 Установите переднюю крышку и завинтите четыре винта на 
передней панели Системный блок AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E.

8 Включите питание Системный блок AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E.
 fПосле включения питания Системный блок AV‑HS60U1E/AV‑HS60U2E 
проверьте состояние установки в системном меню. Подробное описание 
действий см. в «Просмотр состояния и активация дополнительных 
компонентов» в «Меню System» для Руководство по эксплуатации 
серии AV‑HS6000.

1)fファンパネルの窓から、ファン用ケーブル2か所のコネクタを外します。
(ii)

2)fねじ（4か所）を外し、ファンパネルを外します。(iii)

4 メインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2にストレージモジュール
AV‑HS60D1Gを取り付ける

1)fMAINPROCボードを、メインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2か
らガイドレールに沿って引き抜きます。(iv)

2)fストレージモジュールAV‑HS60D1Gを、MAINPROCボードのコネク
タ (v) に挿し、カチッと音がするまで上から突起 (vi) に押し込みます。

5 MAINPROCボードをメインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2の
ガイドレールに沿って挿し込む

6 メインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2にファンパネルを取り付
ける
ff手順 3と逆の手順で、ファンパネルを取り付けます。

7 フロントカバーを取り付けて、メインフレームAV‑HS60U1/
AV‑HS60U2前面のねじ（4か所）を締めつける

8 メインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2の電源を入れる
ffメインフレームAV‑HS60U1/AV‑HS60U2の電源を入れたあと、シス
テムメニューで実装ステータスを確認します。詳しい操作説明については、
AV‑HS6000シリーズ取扱いガイドの、「システムメニュー」に記載の「オ
プションの状態表示 /アクティベーション」を参照してください。

保証とアフターサービス（よくお読みくださ
い）

修理・お取り扱い・お手入れなど のご相談は、
まず、お買い上げの販売店へ、お申し付けください。

お買い上げの販売店がご不明の場合は、当社（裏表紙）までご連絡ください。

保証書（本書に付属）

保証期間：お買い上げ日から本体1年間

補修用性能部品の保有期間 8年

■

■

お買い上げ日・販売店名などの記入を必ずお確かめのうえ、お買い上げの販
売店からお受け取りください。
内容をよくお読みいただいたうえ、大切に保管してください。
万一、保証期間内に故障が生じた場合には、保証書記載内容に基づき、無料修
理させていただきます。

当社は、このストレージモジュールの補修用性能部品を、製造打ち切り後、
8年保有しています。
※補修用性能部品とは、その製品の機能を維持するために必要な部品です。

※内容により、お近くの窓口をご紹介させていただく場合がございますので、
ご了承ください。

定格

NAND Flash Drive

容量 128 GB

形状 mSATAfJEDECfMO‑300

外形寸法（幅 ×高さ ×奥行） 29.85 mm×4.0 mm×50.8 mm

質量 約7.0 ]

ffNANDfFlashfDrive は、デバイスの特性上、データの破損、書き換え制限が
あります。大切なデータは、コンピューターなどに保存されることをお勧めし
ます。

Manufactured by:
Panasonic Connect Co., Ltd.
4‑1‑62 Minoshima, Hakata‑ku, Fukuoka 812‑8531, Japan
Importer:
Panasonic Connect Europe GmbH
Authorized Representative in EU:
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Importer for UK: 
Panasonic Connect UK,
a branch of Panasonic Connect Europe GmbH,
Maxis 2, Western Road, Bracknell, Berkshire, RG12 1RT

©

Web Site: https://pro-av.panasonic.net/en/

〒571-8503　大阪府門真市松葉町2番15号 ☎ 0120ー872ー233

Panasonic Connect Co., Ltd. 2014-2022


